
XXVIII. évfolyam. Pécs, 1900. szerda, julius hé 4, 150-ik siám.

«

E lő fiz e té s i á ra k  s
Égést évre • 20 kor. — fill. 
Félévre • • 10 » — » 
Negyedévre • 6 * — » 
Egy hóra • • 1 » 70 *

Egyes szám ára 8 fillér.K ia d ó h iv a ta l cPÉCSETT, Mária-ntca 1. sl
kir. Ítélőtábla épületével 

szemben,
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S z a r k a s  átél Iroda i
PÉCSETT, Várla-Dtca i.
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illető mind* nközlemény inŰzendő.
Kéziratot vissza nem adi nk
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Jövendő vámpolitikánk.Pécs, 1900. julius 3.Hogy a magyar kormány gondolni sem mer az önálló magyar vámterület föl­állítására, ámbár tisztában kell lennie az­zal, hogy Ausztriával a batvanbetes tör­vény áltál megkívánt formában vámszövet­séget kötni nem leszüuk többé képesek, annak világos tanujelét szolgáltatja a ma­gyar kereskedelemügyi miniszternek folyó évi január 20-án 1234. sz. alatt kelt le­irata. & mely Ível az illetékes szakköröket jöveudő vámpolitikánk felöl véleményadásra hívta fel, de azt a kérdést, hogy az ön­álló vámterület vagy az Ausztriával való vámközö9ség politikája célszerűbb-e ránk nézve, eleve kizárta a véleményezés köré­ből, hanem csupán a közös osztrák magyar 
vámterület uj autonóm vámtarifájára vo­
natkozó véleményadást kívánt.Pedig annak a kérdésnek az eldön. tesere, hogy önálló vámpolitikát folytas­sunk-e, vagy megmaradjunk a vámközösseg mellett, az érdekelt szakkörök véleményé­nek kell elhatározó sulylyal bírnia, mert hisz a hatvanhetes törvény a kereskedelmi ügyek szabályozásánál a fösulyt a célsze­rűségre fektette, annak elbírálására pedig, hogy a vámközösseg vagy a külön vám­terület célszerűbb*# rank nézve gazdasági szempontból, első sorban az érdekelt szak­körök vannak hivatva.A kívánt szakvélemények ilyen kor­látozásának feszélyező hatasat erezte az

országos iparegyesület s ennek kifejezést adott a miniszterhez intézett emlékira­tában is. a melyben utalással arra az ál­láspontjára. hogy ipari érdekeinknek meg­
felelően csak önálló és Ausztriától külön­
vált vámterületen lehetne intézkedni, gara nézve kenyszerhelyzetnek mondja, hogy a kormány olyan véleuiéuyadast kö­vetel, a mely az Ausztriával való közös gazdasági területet tartva fenu, a magyar ipar érdekeinek szolgálatát a közös vám­területen belül kívánja megoldani.Hát különös dolog is, a szakköröktől, a melyek már kifejtették azt az álláspont­jukat. hogy ipari érdekeinknek megfelelően csak önálló magyar vámterületen lehet in- tézkedei. arra nézve kérni véleményt, ho­gyan lehetne ugyanezeket az érdekeinket a közös vámterületen kielégíteni. S ennek eljárásnak a feszélyező hatása kiérez- hetö az országos iparegyesület emlékira­tának egész tartalmából, a mely lépten- nyomon sejteti ugyan, hogy az altaia ja­vasolt intézkedések nem felelnek meg tel­jesen a magyar érdekeknek, azokat mégis kénytelen javaslatba hozni azért, mert az osztrák-magyar vámközösség adott helyze­téből kiindulva, azokat meg legkevésbé tartja ránk nézve karosaknak.Ez magyarázza meg azt a látszóla­gos ellentmondást, hogy a gyönge, fejlet­len magyar ipar legiíletekesebb szakkép­viselete. az országos iparegyesület, az el- zarkózási és autonóm vámpolitikának el­lentmond s mulhatlanul szerződéses vám­

politikát kíván a külfölddel, a tarifatételek leszállításával s a legnagyobb kedvezés biztosításával.Általános nemzetgazdasági elv, hogy az oly állam, a mely iparcikkekben inkább fogyasztó, mint termelő ország s ennél­fogva a saját iparát fejleszteni akarja legalább addig a mértékig, hogy saját szükségletét a saját iparának termékeivel födözhesse, okvetlenül védővámos politikát kénytelen folytatni, mert csak magas ipari vámokkal képes a saját zsenge iparát a fejlett külföldi ipar versenye ellen meg­védelmezni.De nálunk a gazdasági életnek ez a természeti törvénye nem érvényesülhet, mert természetellenes az a helyzet, a melybe egy iparilag fejlett állammal való gazda­sági közösségünk belekényszeritett s abban fogva tart. Kifejti ezt az országos ipar­egyesület emlékirata, a mikor rámutat, hogy a védővámos, elzárkózási vámpolitika, a zsenge iparnak ez a leghatalmasabb föl- lenditóje használhatna nálunk az osztrák iparnak, a m*dy a vámkülföld versenye alól felszabadulva annál nagyobb erővel láthatna a magyar piac teljes meghódítá­sához : de a magyar ipar ily vámpoliti­kából előnyt nem élvez, sót az osztrák verseny erőszakos felköltése által a leg­nagyobb mérvben veszélyezteti.Kimutatja ezt az emlékirat az egyes iparágakra nézve külön-külön is, mikor rámutat arra. hogy sok iparágunk, a mely Magyarországon bőséges elhelyezkedést ta-
„Pécsi Figyeld" tárcája.

Katalin.— A *Fécsi Figyelő* ereden tarcaja. —Irta: Jám bor Jó zsef.I.A magas Tatra lábainál őrüit kacajjal elrohanó Vág folyam fölött állt Budetin vara. Itt lakott Szúnyog, az öreg apa, az ősz levente, a gőgös büszke harcfia. egyetlen leányával Katalinnal. Hullamtekete haja a legsötétebb éjnél is teketébb volt. Láttál már az egen oszladozó bárányfelhő közt kék eget ? Ilyen volt Katalin szeme, ilyen ő , a Fátra gyöngye, a mint nevezni szokták. A szé rózsa minden irányában Katalin szépségéről szólt a rege. Különösen két férfi szivet foglalkoztatott akkor­tájt a Fátra gyöngye. Orosziánko várának urat Jakucsicsot, a koros, de bajnok jövendőbeli vöt és Forgácsot, a deli. napbarmtotta delceg lovagot, Katalin titkolt szerelmesét, kiről a büszke Szúnyog, a Fatra gyöngyének atyja mitsem akart tudni. Egy napon nagy vigasság volt Budetin várában es Jakusics lön Katalin boldog vőlegénye. Jakusics, az a borzasztó kmcshalmaz teljhatalmú ura.

— Te leány, — szolt a gőgö9 apa, — mi kell egyéb ?— Atyám, — telel a leány, — semmi egyéb, csak egy szende kis virág, mely kedve­sen, de titokban nyílik es egy hosszú ember­életen át, mely csak egyszer — csak egyszer virit. Semmi más — és szemét az égre eraeló. — Szúnyog, a var ura, a zordon apa, ebből mitse érte. Katalin szomorúan távozott lak­tornyába. II.Mint a lobogó maglya, eg a teli hold és aranyos sugarai ezüst lepelbe burkoljak a ma­gas Fátra ormait. Minden oly csendes, oly kí­sértetiesen felős, csak Szúnyog leánya. Katalin néz kihajolva ablakából arra, kelet felé és a néma éjben sóhajtását a szellő szárnyára kapva viszi messze, messze az ő titkolt sze­relmeséhez Forgácshoz.Oly andalító a lak-torony tövében tova­illanó Vág hullámainak csobogása. Nyílt abla kából visszahúzódik Katalin, csak hófehér kacsói nyugosznak az ablakanak párkányza­tán. Egyik kezéből szabadon ereszkedik le kendője, az eltitkolt vágyak jele, a veszélyes szerelem zászlója ! Másik kezén a matkagyürü csillog. Oh siralmas gyémántja a vészthozó napnak. Néz, néz merően bele a holdvilágos messzeségbe. Vágyai hajójának vitorláját a reménytelenség viharja duzzasztja. Szeme káp-

■ ■rázik és a talaj mintha megindulna lábai alatt. A hold elboritá arcát, hogy ne lássa a Fátra gyöngyének könyzáporát.— El, el vágyaim hajója ! bárhová, vagy sülyedj a mélység alá, temesd el a fájó kebelt bánattelt szerelmével, gyötrelmeivel . . . .  Ah — felriad, visszafojtott lélekzeitel hallgatózik és lassan, félve kihajol az ablakon, — micsoda nesz ? A hold félig letakarja arcát. Egy hang a Vágón lebegő sajkáról.— Katalin ? — Feleletül kendőjével int és a következő percben a kötélhágcsőt lassan leereszti — Forgácshoz.A csolnakos megköti a kötélhágcsót csolnakjahoz és a másik percben kéz kézben, ajk ajkon. Ki volt boldogabb, mint Szúnyog leánya, a Fátra gyöngye, Forgács löldi kincse. De im, mintha léptek zaja hallatszanék a fo­lyosón.— Fuss, fuss, kialt a leány, boldogtalan. Sorsunk el van döntve Köztünk, oh Forgács mi sem lehet. Nem lehetsz az enyém, sem én soha a tied és gyűrűs kezét oda tartá Forgács szemei elé. — Láttad már a háborgó tengeri, mint öleli át haragos hullámaival az azokon himbálodzó árbócos derekát ? Szemei tűzben égtek Forgácsnak, kardja markolatához kapott és menydörgő hangja megrezgeti a szoba levegőjét.— Meg foglak menteni apád önkénye,



2 P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. julius 4.
Iáin», a kô^ôs vámterületei kénytelen tneg- 
alkudni a{ osztrák iparral, kartalek alap­ján a rámbelfold fogyasztásának egy ré­szét kapja biztos piacul, termékeinek többi részére nézre mindazáltal a Tátnkülföldrelesz utalva s ott kell kon — — néha potom ára- túladni gyártásának nagy részén. Ilyen a zománcos vasedény-ipar, az összes textil-ipar, a vas*, fém és gépipar, melyek nálunk sokkal könnyebben fejlődnek, ha az e tekintetben hatalmas és velünk szemben túlságos erővel biró osztrák gyáriper al- kaln ias szerződések által cikkeinek egy ré­szére a külföldet számíthatja rendes vevői közé, mintha a vámterületre szorítkozva az iparilag gyöngébb Magyarországra bocsátja gyártmányainak fölöslegét és elözönölve a magyar fogyasztási piacot, a magyar ipart mindjárt csirájában elfojtja.Nos hát iparunk védelmére a közös vámterületen védővámos politikát nem foly­tathatunk, mert ezzel legfélelmetesebb ver­senytársunkat, az osztrák ipart nemcsak ki nem zárhatjuk piacainkról, hanem el­zárva előle a vámkülföldet, még inkább a saját piacainkra zúdítjuk. De annak, hogy az osztrák magyar vámterület ipari készít­ményei olcsó vámtételü kivitelt nyerjenek a vámkülföldre, ára van ám, mert azok az államok, a melyek felé az osztrák- magyar ipari kivitel gravitál, többnyire agrikultur államok, a melyek a kedvezmé­nyes ipari kivitel engedélyezése fejében kikötik az ó nyersterményeik kedvezméuyes behozatalának engedélyezését az osztrák­magyar vámterületre.A helyzet tehát ránk nézve úgy ala­kul, hogy szerződésileg iparkodnunk kell az osztrák iparcikkeknek minél kedvezőbb kiviteli piacokat biztosítani, nehogy a kö­zös vámterületre korlátozva végkép elfojtsa minden ipari tevékenységünket, de ennek fejében kedvezményeznünk kell a külföldi nyerstermények behozatalát s ezzelzúdítunk

l

I

gődését is biztosíthassuk valahogy, kény­telenek vagyunk a mezőgazdaságunkat is agyoanyomorittatni a külföldi agrár álla­mok versenyének rábocsátásával.Ezek azok az áldások, a melyek a közös gazdálkodást, a közös vámterületnek a világos törvény rendelkezéseivel is ellen­tétes föntartását ránk uózve célszerűnek bizonyítják. Tudják ezt azok i<, akik a hatalom polcán ülnek, de bevallani nem merik, mert akkor azt is be kellene val- laniok, hogy Magyarorszagnak alaptörvé­n y i g  biztosított az a joga, miszerint gazdasági politikáját önállóan rendezheti be, kereskedelmi ügyeit külön vámvona­lakkal szabályozhatja, nem egyéb üres frázisnál s mikor ők a gazdasági önálló­ságra Magyarországot meg meg nein érett­nek hirdetik, csak a róka szerepét játszák, amely az elérhetetlen maga-ságban csüngő szóllőre ráfogta, hogy savanyú.

fojto -gató versenytársakat zuditunfc a magyar mezőgazdaságra.Iparunkat hathatósan nem védelmez­hetjük védővámokkal s hogy csak a ten-

H i r e k.Pécs, 1900. julius 3.
A  h ir d e té s .Julius elseje óta a hírlapokban közre­adott üzleti és egyéb hirdetésekre már nem teszi többé súlyos kezét az állam s szabadon 

hirdethet mindenki, anélkül, hogy a terhes 
hirdetési megadóztatásban része lenne.A hirdetés manapság már közintézmény- nyé nőtte ki magát. Nem a magánvállalkozás, az üzlet szempontjából szabad felfogni azt a módot, melylyel a kínálat a fogyasztás tudo­mására jön és megfordítva, hanem a közér­dek szempontjából, épen úgy, mint a vasuta- takat, vagy a kulturális intézményeket. Mert a fogyasztás és kínálat között való viszony fenntartása, rendezése é3 rendszerbe foglalás olyan követelménye a modern kornak, a mely elöl kitérni nem lehet, a melynek fontosságát, hogy elismerjék mindenek, ez mindnyájunknak érdeke.Es igy van ez mar évtizedek óta az ipari, kereskedelmi forgalom és kultúra dolgában előbbre haladott nyugati népeknél. És hogy nálunk nem volt igy, annak két főoka van. 
A z egyik a hirdetési bélyeg, mely a hirdetésre 
utalt emberek nagy százalékát a hirdetéstől

visszatartotta. E z  az ok most elmúlik s vele 
többé számolni nem kell.A másik ok a magyar publikum meg- foghatlan közönye a hirdetés iránt. A magyar újságolvasó és fogyasztó közönségben nagy­részt hiányzik az érdeklődés az iránt, a mi a hirdetési rovatok között van, mintha azt a sok draga közleményt csak azért nyomatnák ki az újságba, hogy kitöltsék a helyet. Szóval a magyar publikumnak nem volt meg az ér­zéke a hirdetés mivoltának felfogása tekinte­tében. Es ez a főbaj, mert ha nem olvassák a hirdetést, ugyan mi értelme van akkor neki?A magyar újságolvasók óriási százaléka a lap olvasása alatt azt érti, hogy végigfutja a vezércikket, tárcát, táviratokat, napihireket s egy két pillantást vet a többi ro/atoköa. A mi azután jön, a számos oldalra terjedő hirdetés, annak már sokkal csekélyebb fon­tosságot tulajdonit s ha el is olvassa, ezt nem azért teszi, hogy okuljon belőle, hogy hasznát vegye. Pedig mennyi tanulságos, hasznos, a 

mindennapi életben okvetlenül szükséges tudni 
valót tartalmaznak a hirdetési rovatok. Meg­talál ott mindent, szükségleti cikkek helyes beszerzési forrásával és elterjedtségével. Meg­tanulja, micsoda újabb vívmányai vannas az iparnak es kereskedelemnek, micsoda változá­sokon ment keresztül az egyes tárgyak tor­mája, használata, kelendősége.Közvetlen tapasztalásból szerez meggyő­ződést magának a kereskedők, iparosok, gyárosok, termelők, szóval a kinalat versenyé­ről és versenyképességéről s ezekből levonja maganak a hasznos tanulságot. Es ugyan­ezen hasznot menti a kínálat a fogyasztó kö­zönség hirdetéséből. Megfutja, hol és milyen áron kelendő és ehhez kepest rendelkezik. A személyek között való érintkezés, állasok üre­sedése, betöltése, stb. dolgában is pompásán bevált a hirdetési forrni.

Szóval széles és hatalmas országút a la­
pok hirdetési rovata, melyen ország világ ta­
lálkozhat ik egymással. Tőzsde, a kereslet és 
kinálat tőzsdéje.

Tessék érdeklődni, tisztelt olvasók, az ú j ­
ságok hirdetési rovata iránt, azok igen hasz­
nosak, érdekesek és tanulságosak. A hirdetőnek pénzébe kerüí, hogy a kínálatot tudomásra juttatja és ez a iegíényesebb bizonyítéka an­nak, hogy célja komoly.

Legyen bizalommal a közönség a hirde­
tések iránt és olvassa őket annál iokább, mert a tisztességtelen verseny és a valótlan­ságot tartalmazó hirdetések tiltva vaunak és törvényileg üldöztetnek.erőszakos karjai közül. Hah ! gyáva érc — és Katalin ujjáról lehúzta a gyűrűt, mely a kö­vetkező pillanatban a Vág feneken talált szi­lárd talajra.— Jöszsz te gyorsan, szerelmem ? A hold búcsút intett a Fátra ormainak.— Oh j a j .........................ne m é g ..................... . .  mit szólna anyám ? Anyám, — és For­gácsnak nyújtja jobbját. De im kopogtatnak az ajtón.— Borzasztó — riad fel a leány — Isten veled, fuss, élj boldogul, — és ajk-ajkkal érve, a másik percben Forgács a kötélhágcsón volt. Az ajtó kinyílik és a zsarnok apa gyilkoló fegyverrel bent, az ablakhoz rohan és pisz­tolya eldördül.— Jaj 1 és Katalin ájulva összerogy. Szúnyog vad dühében tombol. Mint a sebzett oroszlán, felveri a vár cselédségét. Az anya karjain nyugszik a leány. — Éjfél van Ide bent az anya gondosan ápolgatja leányát, odakünn háborog a vár gőgös ura, Szúnyog. Katalin lassan magához tér, félve néz körül és megbökken, de a hangról a gondos őrt, a szeretett anyát ismeri tel. Felsóbajt és egy nehéz köny gördül alá szemeiből. Közelebb húzódik. Merően néz az ajtó felé.— Nézd, anyám, mily borzasztó lesz,mily g y ö trő .................Majd a szivéhez kap ésfeljajdul.

— Anyám, anyám, szabadíts meg — és ájulva újra visszahanyatlik.— A leányom ! kiált tel az anya és reáborul. De im a férj, a hatalmas Szúnyog, dörgő szava hallik— r.lőre csatlósok, ássátok meg a leg­mélyebb sirt e lánynak, mivel megszégyenített en- gemet! Az éj legsűrűbb fátyolat a kezembe, hogy hadd fejezzem be e borzasztó jelenetet, hogy megmutassam apai hatalmam nagyságát, előre és beront a szobába, kiragadja a leányt anyja kezéből és átadja csatlósainak. — Rajta, bont­sátok szét baját, vigyétek a gyászüregbe, hogy mint élőhalott lakoljon a szülök iránt tanúsított hűtlenségéért. Előre !Es az üreg nyilasára hengeredik a bérc nehéz köve.— Bent van — dörög tovább —r e á ............................. Ili.Éjfél elhaladt. Árulás történt és im a szerető anya fogadja a szabaditót, a kedvest, a daliás leventét, Forgácsot. A hű csatlós sú­lyos kalapácsa alatt ketté törik a bérc nehez kőajtaja és Forgács ott látja Katalint, az ő kedvesét, szétkuszalt hajjal, üvegesedő nagykék szemeiből halovány fény tör elő. Letérdel a leány és könyörög :

fát y olt

— Add vissza, óh add vissza, ismeretlen jótevőm, szabadságomat. Ments mega haláltól, ments meg a borzasztó kínoktól, ments meg kegyetlen atyám zsarnokságától — ea térden kúszva közeledett Forgácshoz.— Emelkedjél fel, Szúnyog leanya, te a Fátra gyöngye, Forgácsnak — nekem — leg­szebb liliomszala — és gyorsan nyeregbe te­szi a leányt. A szél suhog, száguld a mén és megettük marad a zsarnok apa bősz haragja.Megszólal Budetin vár vészharangja es a vár őrsége lóra ült Szúnyoggal az élén s üldö­zik a tolvajt.— Rabló, megállj ! — fölsivit a vén, — halottrabló üdére ; — es lova, mint a szellő, a menekülők után üldözve száll. Sarkantyuzza mindjobban lovát és valóságos harcot idéz elő az üldözés közepette.— Elásott kincsemet el ne vidd, rabló, hozd vissza leányomat. Megállj !Így tüskön, bokron száguld csapatával, de im egyszerre eltűnik a menekülő a látha­tárról. Tombol a vén Szúnyog haragjában és már-mar a szélütés kerülgeti. E percben lovak robaj?!, valami harci nesz hallik Oroszlánkő felől. .Iakusic3 ő, a vő, a boldog vőlegény, ki vele szembe jő. Oldalt a sűrű bokrok közül előcsörtet Forgács, a titkolt szerelmes é» h itat fordítva Jakusics üldöző csapatának, száguld tovább.



Egyebet nem kíván a 
ki olvassa a hirdetéseket, a i 
is, hogy hasznát is vegye 

vásott.

közérdek. Alert a 
módját ejti annak 
annak, a mit ol-

N a p lr tn d  1900* Ju lin *  4-én.
K aptár : szerda, julius 4. — Rom. kath.: 131- 

rik. — Prot : Ulrik. — Görög-kel. (junius 21.) Julián. 
— Zsidó: Thamus 7. — Nap kél 4 óra 9 perckor; 
nyugszik 7 óra 36 perckor. — Hold kél reggel 8 
ói a 10 perckor ; nyugszik este 9 óra 15 perckor.Id ő járás. A központi meteerologiai intézet jel­iébe sz* rint : meleg, északon csapadék, nyugaton csa­padék és zivatarok várhatók.Arvaházi választmány ülése a megyeházán félkilenc órakor.Nyugdijválasztm ánv ülése ugyanott 9 órakor.Állandó választm ány ülése 1 0  órakor ug>anott.

— (S z e m é ly i h ír e k .)  Tormay Ká­roly alispán ma reggel hivatalos ügyben Ba­ranya-Sellyére utazott. — Salamon József kir. tanfelügyelő, ma reggel az ottani tanitóképezde igazgató-tanácsának ülésére Csurgóra utazott.
— ( Je g y s ó i  é r te k e  sie t.)  Waniss Sándor, a pécsi járás főszolga bírája, a járás jegyzőit mára magához rendelte, hogy velők értekezzék a közigazgatás egyszerűsítése és egyéb hasonló kérdésekben.— ( J e l e n t é s  a  v i a r ö l )  A főmérnöki hivatal a Tettye-forrás vízállásáról ma a kö

9vetkezőket jelenti : A víztartók tele vannak ; a tettyei forrás vízszolgáltató képessége folyó hó 3-án reggel 3610 köbméter.
— ( E l h u n y t  fó e r d é s s .)  Fugert K á­roly a tolnai uradalom tőerdésze hatvanöt éves korában Tolnán elhunyt. Mint értesülünk, sziv- szélhüdés érte az öreg urat, kinek Pécsett is számos az ismerőse és jóbarátja, kik bizonyára őszinte részvéttel értesülnek hirtelen haláláról. Az elhunyt főerdészt ma délután három óra­kor helyezték örök nyugalomra Tolnán.( S z ü lö k  f i g y e lm é b e .)  Most, hogy az iskolai év végétért, megkezdődött a vakáció, mig a gyermekek vidáman, gondtalanul élve­zik rég óhajtott szabadságukat, a szülőknek gondot ad gyermekeik jövöje. Ezen kérdés megoldását könnyitik meg azok a pályá­zati hirdetmények, melyeket a vármegye bo­csátott ki s melyek a m. kir. honvédhadapród­iskolában az 1900/1901-ik iskolai év kezde-— Akárki légy — üvölti nyers haDgon Jakusics — sötét lovag, ki egy gyönge nőt rabolni mersz, megállj, hadd mérjük meg kard­jainkat.Forgács megáll, lováról leszállva, a nye­regben hagyja Katalint és bevárja Jakusicsot.Kard, kard ellen, de a gyöngébb veszt 6s Forgács szivén találva a földön haldokolva elterül.E percben a bajvivás helyére ér a bo- szuszomjas apa.— Hála neked, kedves vő, bátor Jakusics ; megmentetted leányomat.Jakusics bámul és nem tudja, mire vélni a történteket. Szúnyog, az após, Katalin, a jö­vendő hitves ?— Isten veled, Katalin . . . nyögé a hal­dokló Forgács. Katalin nem mesze az apa, a vőlegénytől áilt. Forgács szavai szivébe ha­tottak.— Te zsarnok apa — szólt Katalin — ki leányod romlását akkor idézted elő, midőn Jakusicsnak ígértél, neked megbocsájtok, mert kötelességem, de neked, hitvány gyilkos, soha­sem. Verjen meg a teremtőm ! — Most leha­jolt Forgácshoz, égre emelte nagy kék szemeit, egy fájdalmas moholy futott végig ajakán, — veled halok, óh kedves Forgács és tőrét szi vébe mártotta.

tével betöltendő alapítványi helyekről szóla­nák. B ar anyavár megye egy alapítványi helyre mely a pécsi magyar kir. hcnvédhadapród- iskolában töltendő be — hirdet pályázatot. Pályázhatnak Baranyavármegyében illetőséggel bíró ifjak, továbbá baranyavármegyei tisztvi* selőknek, segéd és kezelőszemélyzet ugjainak fiai, ez ullbbiak még akkor is, ba pécsi vagy máshova való illetőségűek is. Pályázati kérvé­nyek az alispáni hivatalhoz (a főispánhoz címzetten) f . évi augusztus hó elsejéig adan­dók be. — A mánk pályázat turonyi lovag 
Biedermann Rezsőnek, a pécsi m. kir. hon- vődhadaprődiskolában betöltendő alapítványi helyére szól, melyre elsősorban Baranyavár­megyében illetősséggel bíró ifjak, ilyenek nem létében más magyar állampolgárok gyermekei pályázhatnak. Pályázati kérvények folyó évi 
augusztus hó elsejéig, báró Fejérváry Imre dr. főispánhoz adandók be. — A harmadik F ri­
gyes Főherceg által létesített és a pécsi m. kir. bonvédhadapródiskolában betöltendő ala­pítványi hely, melyre a bellyei és magyar­óvári főhercegi uradalmakban levő, magyar állampolgársággal bíró tisztek és egyéb alkal­mazottak fiai s ilyenek nemlétében Baranya- vármegye valamely községében illetőséggel bíró ifjak s ha ilyenek sem jelentkeznének, más magyar állampolgárok fiai. Pályázati kérvé­nyek folyó évi augusztus hó elsejéig a főher­cegi uradalmi igazgatósághoz, Főhercegükön, nyújtandók be. Kántorjánosi Mándy Samu ál­tal létesített s a pécsi m. kir. honvédhadapród­iskolában betöltendő alapítványi helyre pályáz­hatnak elsősorban az alapitó családjából le- származók, másodszor Baranyavármegyében illetőséggel bíró ifjak. Pályázati kérvények f  
évi augusztus hó elsejéig az alapítvány léte­sítője, kántorjánosi Mándy Samuhoz Baranya- Szent-Lörincre nyújtandók be. — Pécs szabad 

kir. város által létesített s a pécsi m. kir. hon- védhadaprédiskolában betöltendő alapítványi helyre pályázhatnak pécsi születésű és illető­ségű itjak s a városi tisztviselők és alkalma­zottak gyermekei, kik egyenlő minősítés ese­tében előnynyel bírnak. Pályázati kérvények 
folyó évi augusztus hó elsejéig Pécs sz. kir. város Tanácsához nyújtandók be.

(A d o m á n y .)  Lapunk kiadóhivata­lához ma VN . R . M ária , Pécs, gyáru feladási jelzéssel utalványon bat korona érkezett a havihegyi kőkereszt alapja javára. Az össze­get kiadóhivatalunk rendeltetési helyére juttatta.
— ( K a t o n a i  h ir .)  Rác» István dr., segédorvoshelyettes a pécsi 8- ik honvédhuszár­ezred állományában, segédorvossá kiaeveztetett.
— (A  h ő s é é  á ld o z a ta .)  llesz  Ist­ván, hásságyi erdőbeli favágót tegnap reggel holtan találták az országúton s miután hom­lokán egy erős, zuzódástól származottnak látszó seb volt, azt hitték, hogy vagy vere­kedés, vagy orvtámadásnak lett a favágó ál­dozata. Mint azonban a ma délelőtt megejtett hivatalos boncolás megállapította, Hesz István napszurás áldozata left s igy valószínű, hogy a homlokán látható sebet esés közben kapta.

(Ö ssz e e se tt az n to á n .)  Ma dél-

azt hitték, hogy az öreg asszony meghalt. Mindamellett azonban beszállították a közkór­házba, hol csakhamar magához tért. Roaszul- létét — mint megállapították — általános testi gyengesége folytán beállott szédülés okozta.— ( K ő t e l e z ő  b iz t o s ít á s .)  Most, hogy közeledik az aratás ideje, midőn minden gazda szérűbe rakja a gabonáját, a belügymi­niszter rendeletet bocsájtott ki, melyben fel­hívja a hatóságokat, hogy a városok külterü­letein és a járásokban fekvő gabonatermelő gazdákat hívják fel hirdetményiig az általános tűzkár elleni biztositásra, mivel a gazdák nem­csak maguknak, de a szomszédos gabonatulajdo- cosoknak is tartoznak. Baranyavármegye alis- páni hivatala most bocsájtotta ki a belügymi­niszteri rendelet értelmében a hirdetményeket, melyekben folyó évi julius hó végéig tette kö­telezővé a gazdákra az általános tűzkárbiz- tosiíást. Nem is kell talán a rendelet üdvös voltáról külön meggyőződtetni búzatermelő gazdáinkat, kik ezzel a kötelező biztosítással mindenesetre elkerülik azt a csapást, hogy ily rekkenő hőségben könnyen támadható tüzek egész évi keserves munkájuk gyümölcsét el­hamvasztván hirtelenül a nyomor küszöbére taszítsák őket.— ( N e k i v a d u l t  k o c s is .)  Barényi István fuvaros, több társával tegnap délután jeget szállított valamelyik bányatelepi korcs­mába. Mikor a szállítást elvégezték, a bánya­telepi Finger but-féle korcsmába mentek, hol nehány liter bor mellett pihenték ki a fuvarozás fáradalmait. Időközben azonban Barényi lovai megunva a várakozást, elindultak, de a dologról értesített kocsis utána szaladt a megszökött lovaknak, aztán felkapaszkodva a bakra, olyan vadul hajtotta végig a kocsit az országúton, hogy neki ment az utszéli karók­nak s az országúton haladó emberek sikoltva, futva voltak kénytelenek menekülni a száguldó kocsi elől, mely végre is egy telefon karóban megakadva darabokra tört. A szesztől oeki- vadult kocsist az épen Bányatelepen időző 
Oberhammer Antal tb. főkapitány letartóztatta és beszállittatta a torony alá.— ( A  J á t é k  v é g * -)  Szüle József, pécsi Makár-utca 78. szám alatti lakos, hét éves hasonnevű fia tegnap este nehány pajtá­sával játszott a szülök lakása udvarán, mikor a kis fiúnak eszébe jutott, hogy csupa virtus­kodásból felmászik a keritésfalra. Hősködésé­nek azonban hamar megadta az árát, mert alig ért lel a négy méter magas kerítésre, leszédült s oly szerencsétlenül zuhant alá, hogy bezúzott fejjel, eszméletlenül szállították be a közkórházba, hol most ápolják.

— ( M e g t á m a d o t t  v a s ú t i  ő r .)
lle ft  János, kacsótai vasútiért a napokban mint tudósítónk jelenti — egy kacsófai em­ber és két asszony megtámadták és véresre verték. A vasúti órjnem engedte ugyanis meg, hogy Palos (iábor a feleségével és a leányá­val a vasúti síneken át menjen s erre ezek nekirohantak és ütlegelni kezdték. A megtá­madott vasúti őr csak több súlyos seb árán tudott menekülni támadói elől, kik ellen mostután úgy két óra tájban az apáca-utcán K o- a bíróság folytatja a vizsgálatot.

rody Miklósné, szegényházi ápolt összerogyott. Az öreg, hetvenesztendős asszony oly aléltan feküdt a földön, hogy midőn az esetről érte­sített rendőrségtől a hcrdágygyal, kiértek,
(N ö v e n d é k p a p o k  fe lv é te le .)A helybeli papnöveldében a konkurzus teg­nap folyt le. Az ötven jelentkező közül tizen­hetet vettek fel és pedig teológiára : F a b -
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janics József, M áj Vilmos, láncos Kálmán középiskolákat végzetteket ; hetedik osztályra 
Szilvásy Béla, Rósner Béla, Tiszti János és 
Németh Lajos végzett hatodik osztályosokat ; hatodik osztályra : Horváth Lajost és ötödik osztályra : Hence László, Györkös József, Sche- 
leknyik Ferenc, Tóth Zsigmond, Mufícs György, 
Schohlocher Ferenc, Lenner Józset, Gestatner Konrád és Wieber Ferenc végzett negyedosz- tályi tanulókat.

— ( E llo p o t t  fo s a t .)  K iss  János, püspökbogádi lakos betért Németszéken G lock- 
ner Mór korcsmájába. Lovait az istállóba kö­tötte s a kocsit és a lószerszámot kint hagyta az udvaron. És a kocsi a szerszámmal együtt eltűnt az esthomályban. A káros feljelentésére megindított nyomozás során csakhamar kipu­hatolták a tolvajt Császár György, pécsi ille­tőségű napszámos személyében, a ki azonban az ellopott fogatot egy kiskereskedőhöz von­tatta, — magát fogván bele — és eladta neki. Most ez is bajba kerül orgazdaság miatt.

— (A  v á g ó h íd  n n a b á ly re n d e -  
loto.) A vágóhíd szabályrendeletének meg­alkotására kiküldött bizottság ma délután há­rom órakor tartott ülést a városháza közgyű­lési termében. Az ülésen Majorossy Imre polgármester elnöklete alatt megjelentek Reeh György városi tanácsnok, Oberhammer Antal h. gazd. tanácsnok, Cierer Elek dr. városi tiszti főorvos, Miksik Ákos állami állatorvos, 
Rauch János városi főmérnök, Pajor Leó vá­rosi állatorvos és Nagy László jkönyvvezető. A bizottság elsősorban megállapította, hogy egy igazgatói állást szervez a vágóhidnál két­ezerkétszáz korona évi fizetés, természetbeni lakás, fűtés és világítással javadalmazva. Ez állásra azonban csak is állatorvos nevezhető ki. Továbbá szerveznek egy ellenőri állást ezerhalszáz korona évi fizetéssel, egy gépész, egy fűtő és két szolgai állást. A vágóhíd nyitva tartására nézve szabályrendeletbe vette a bizottság, hogy a vágóhidat a nyári hóna­pok alatt április elsejétől szeptember végéig reggel 6 órától esti nyolc óráig, október else­jétől március végéig pedig reggeli hét órától esti hat óiiig  tartják nyitva hajtása — miután azok nappal való tömege­sebb felhajtása közegészségi ros —

ki munkásaival egész napon át a buzaföldön volt elfoglalva, estefelé tüzet rakott a vacsora főzéshez. A hirtelenül támadt szél elhordta a tűz zsarátnokát, mely csakhamar langba bo­rította a buzakalaszokat. A le nem égett ré­szét is a termésnek csak úgy tudták megmen­teni, hogy a tűzhelytől nehány méternyire hirtelenében learatták a kalászokat, az égő búzát pedig letaposták s földdel lehányták.

( K é t c s a lá d  h a r c a .)  Dencsházaközségben Lövenfeld József korcsmajában — mint levelezőnk írja — a napokban véres verekedés volt. Két család veszett össze, Vlaj István s annak lánya és veje ; továbbá So­
mogyi István és két fia. A Somogyiak erő­sebbek voltak s a Vlaj-familiát alaposan el­verték, úgy, hogy azok most az ágyat nyom­ják. A vizsgálatot ez ügyben megindították.

( M e g u g r o t t  to lv a j.)  Péter Já-(A d ó h i v a t a l i  h ir .)  A zala-eger- kir. pénzügyigazgatósag Kerbler Ká- I nos, a Bellye melletti metze-pusztai lakosszegiroly, tapolcai lakos, főgimnáziumot végzett ta­nulót a tapolcai m. kir. adóhivatalhoz díjta­lan gyakornokká kinevezte.
— (E lv e s z t e t t  p é n a .)  Horváth Éva, siklósi lakosnő, a Tapolca-fürdő mellett elvesz-

int bellyei levelezőnk Írja a napokbankint járt az erdőben és egy fára felakasztotta tarisznyáját, mig ő fát vágott távolabb. Mun­kája végezte után azonban sem ruháját, sem a tarisznyáját nem találta sehol. Kárát felje-d l A l u a i  i am\js3LA\jí  «  t  u j / w . v «   ------------------- ----------------  .  # t - ,  .  ,  x  .  .tett kilencvennyolc koronát. Az elvesztett pénzt lentvén a hatóságnak, a nyomoz s sor n i-
Lukdcs Jozset és Lukács Teréz megtalálták, derült, hogy a tolvaj Kiss István, bezdán. la-

. I lrrxn »«/\U n Ír I Arrnnkon mUfie^Alr/U fr Q 7 a 1 fAfTQ _de nem szóltak róla senkinek. Turpisságuk
t 9azonban kitudódott s most folyik ellenük aGombosvizsgálat.

— ( K é t  ö n g y ilk o s s á g .)mellett a Dunából tegnap reggel két holttes­tet húztak ki. Férfi volt az egyik, nő a másik és mindakettő fiatal. Mindaketten egy korhadtfennakadva s úgy a földműves
pályázóval,régi tüzfa törzsére voltak látszik a ruházatukról, hogyosztályhoz tartoznak. Bizonyára két szerelmes a két öngyilkos, kik közös akarattal, egyszerre ugrottak a Dunába, hogy ott találják fel a boldogságot, annak a hűs habjai között. Egye­lőre lefényképezték s úgy temették el őket. A fényképről majd talán valamiképen valaki megismeri, hogy ki volt a két öngyilkos.

— ( S ó s a v a t  iv o tt .)  K utai Mari, az a fiatal cselédleány, ki tegnap délelőtt a J ó ­kai-tér 6. szám alatti ház kapualjában ön­gyilkossági szándékból sósavat ivott, a közkór­házban már jobban van és a legnagyobb valószínűség szerint életben is marad. Tegnap délután hat órakor mar annyira jobban volt, hegy Rangha János rendőrőrmester ki is hali­

kos volt, a ki azonban megszökött az elfoga- tás elől.
— M e g v á l a s z t o t t  e e g é d je g y a ő  )Tegnapi számunkban megírtuk, hogy Garéban 

Waniss Sándor főszolgabíró vezetése mellett segédjegyzőt választottak. A rendszeresitett segédjegyzői állást az egyetlen 
Bóka Jenővel töltötték be.

( U n o k a  k e r e s te tik .)  öreg Bíró  József, pellérdi lakós kissé hülye unokája már vagy három hete eltávozott s azóta nem tért vissza. Most mindenfelé keresik a szerencsét­len unokát.
— ( A  g n m m ip u s k a .)  Ha a tanügy iránt nem érdeklődő emberek esetleg nem tudnák, hogy kezdetüket vették-e már a va­kációk, a mint az első kavics betöri lakásuk ablakát, biztosra vehetik, hogy a vakáció meg­kezdődött. Mert bizony a szünidőben a diák meg a gummipuska úgy össze vasnak nőveássál, hogy egyiket a másik nélkül aligNincs kifogásunk az ellen,azzal sem törő*egyelehet elképzelni, hogy a fiatalság szórakozik, dűnk, ha gummipuskázik a fiatal generáció,

miben szegény leány létére az életben része* I persze veréb helyett sült s ezért akart öngyilkos lenni.
szempontból ká* esti tiz óráig lesz engedélyezve. Te­kintve psdig, hogy némely vadabb természetű szarvasmarhának nappal való felhajtása kőz- vessélyeesé válhatik, különös kivételes esetek­ben a felhajtás az éjjeli órákban is engedé­lyeztetik, ily alkalmakkor azonban a felhajtott szarvasmarhákat egy külön e célra készülő akolban helyezik el, vigatásuk azonban csak másnap reggel az igazgató állatorvosi vizsgá­lat után történhetik. — Ezek után a bizottság a szabályrendelet többi pontjait vette tárgya­lás alá s lapnak zártakor a bizottság ülése javában folyik.

— ( K i r á l y i  k it ü n t e t é s )  Pataky Endre, nyugállománya honvéd alezredesnek a címzetes ezredesi jelleget adományozta a király.
— (Tűn a  b n n a fö ld ö n  ) Forrás József, szabadszentkirályi lakos búzaföldjén a napokban tűz támadt, mely a búzaföldnek száraz kalászait körülbelül busz négyszögöl területen lepőrkölte. A tűz — mint megálla­pították — akként keletkezett, hogy a gazda,

— ( H a lá lo s á n . ) Langer Ignác ma, hajnali fél 3 órakor, élte 32-ik évében meghalt. Temetése holnap, julius 4-én, d. u. 5 órakor lesz a siklósi-utca 44 számú gyászházból a budaikülvárosi temetőbe. Az elhunytat özvegy édesanyja é9 hat testvére gyászolják.( K in ö v é s é n e k .)  A m. kir.kir. pónz-

gathatta. A leány kihallgatásakor öngyilkossága I azonban igenis van a nagyközönség nevében okául azt vallotta, hogy megunta az életét, I kifogásunk az ellen, bogy vásott nebulók itt a el volt keseredve a sok hánykódás miatt, a | a belváros közepén lövöldözzenek verebekre sablakot lőj jenek. S miután most már az iskolai hatóságokhoz nem fordulhatunk, a rendőrséget vagyunk kényte­lenek felkérni, szíveskedjenek egy kissé felü­gyelni az ilyen gummipuskákkal verebésző di­ákokra
— ( S z ü lő i g o n d a t la n iá g .)  A szü­lői gondatlanságnak, mely már annyi szeren­csétlenségnek volt kutforrása, ismét áldozata van egy öt éves kis leány személyében. Re­gényén történt a napokban, hogy Mérő István odavaló lakos és a felesége kimentek a föld­jükre s ez idő alatt otthon hagyták őt éves kis leányukat, ki egy darabig eljátszadozott az udvaron, aztán betévedt az istállóba, bol a lovakban gyönyörködött. Valahogy igen közel talált menni a kis lány az egyik lóhoz, mely hátrarugott s oly szerencsétlenül lódította a falhoz a kis leányt, hogy annak bal karja két helyen is eltört. A leányka kétségbeesett se­gély kiáltásár a rémülten futottak elő a szom­szédok, kik úgy a hogy tudták, bekötözték a leányka kezét s aztan értesítették a községi orvost. A gondatlan szülők ellen megindították

ügyminiszter a budapestvidéki m
Németh

pénz-ügy igazgatósághoz Németh Vince, szegzárdi kataszteri irattárt kezelő irodatisztet pénzügyi irodatiszlté, a szegzárdi m. kir. pénzügyigaz- gatósághoz pedig Schulz Béla, budapestvidéki pénzügy igazgatósági irodatisztet kataszteri irat­tárt kezelő irodatisztté végleges minőségben kinevezte.
— (Zseb eién  a  v o n a to n .)  JuhászÁgnes, ozorai lakosod — mint levelezőnk írja — Budapesten járt a minap, honnan mi­kor haza tért, a vonaton kizsebelték és el­lopták a pénztárcáját, melyben kilenc korona volt. A káros csak haza érve vette észre a dolgot s gyanúja egy ismerős asszonyra van, ki vele utazott. Azonban eddig még a vizs­gálat nem tudta kideríteni, hogy ki volt a zsebtolvaj. az eljárást.

K r á ja le r o s  b ű n e.) Nem épen ritka eset. A lapok hasábjain gyakran találunk
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bosszantó dolgokat leírva s az olvadó egész bensőjében fellázad azon hallatlan állatiasság ellen, mit épen az a tudósit tartalmazás. Ha­sonló esettel kell most foglalkoznunk. Sző-
eddig folytatott nyomozások szerint a legna­gyobb valószinüséggel boszu müve a károsí­tás. Kis Farkas István ugyanis birtokosztozá-kéd községben történt az eset, a gyalázatos merénylet, melyet K lein  Ádám boltos, krájz- leros követett el egy hétéves kis leány ellen, kinek Sáfrdnek Mari a neve. A dolog pedig úgy történt, hogy azt a kis hétéves leányt el-

Klein

son összeveszett egy rokonával, folyton ve­szekedtek egymással s az ebből származó pert Kis Farkas István nyerte meg s ez a vesztes tél dühét csak fokozta s bosznra gondolt, a mit bizonyít az a kijelentése is, a mit N yúlmúlt hóküldték szülei a boltba, a hol aztán Ádám kereskedő ezen a hétéves kis leányonerőszakot követett el, Ezt a merényletet nem szükség kommentárral kisérni. Mi csak a le-
Marinak tett, kivel múlt hó tizenegyedikén együtt jött Pécsre s akkor annak azt mondta, hogy Kis Farkas István megsiratja a perleke­dést. Az ő tettességére vall aztán még az is,

szerelmi b }-Ael, még pedig — állítólag — szubói. A leányt átadták a bíróságnak, másik gyújtogatás hirét Szakály községből veszszük, hol K iss  Mihály odavaló lakos istálló padlása gyulladt ki. Ezt a tüzet is gyújtogatás okozta s a vizsgálat kiderítette, hogy az is­tállót Kiss Mihály Bálint nevű fia gyújtotta fel. Hogy mi okból, azt eddig még nem tudni. A fiút feljelentették a bíróságnál.
hető legegyszerüebben regisztráltuk a tör- hogy a helyszínén női cipőnyomokát találtak. Mi sem természetesebb azonban, mint az,ténetet, a mennyiben az illetékes hatóságnak | hogy a gyanúsított mindent állhatatosan tagad, már amúgy is van erről a bűntényről tu­domása s igy nyugodtak lehetünk a felől, hogy el fogja venni megérdemlett büntetését, melyről örömmel fogjuk a hírt adni, mert I szomszédok észrevették a tüzet és eloltották.

( F e l g y ú j t o t t  h á l.)  Rohonci Mi-— mint levelezőnkhály, icocsolai lakos háza —— a minap a padláson kigyüladt, de aírjailyen tettesek semmi, a legkisebb kíméletet se érdemelnek.( S s ő lő b e ú .)  Vidákovics István és
K is  Farkas István keszüi lakosok panaszkod-

A vizsgálat alapos gyanuokot szolgáltatott arra, hogy a házat felgyújtották. Mert az alig 300 korona értékű ház 1000 koronára volt biz­tosítva s a lakók mindent lehordták a padlás- 1

Művészet, irodalomO  A „Zenélő' M agyarország44 zongora és hegedű zenemüfolyóirat most megjelent XIII. füzete a következő szép zenemüujdon- ságokat közli: I. Lengyel Miksa » Piros a pi­pacsnak a színe* magyar dalt. II. Gaál Fe­renc »L’ Affliction* szalon darabot. III. Hubay Jenő «Berceuse* hegedűre zongorákisérettel.IV. Serly Laj os «Irén csárdását.* Ily gazdag
nak, hogy folyó évi junius 28-án a virradóra | ról a tűz keletkezése előtt. A  vizsgálat továbba keszűi szőlőhegyen levő szőlőjükből eleddig ismeretlen tettes a szőlővesszőket levagdalta úgy, hogy Vidákovicsnak negyvennégy korona, Kis Farkas Istvánnak pedig huszonkét koronafillér kárt okozott. Anegyven megindítottcsendőri nyomozás még biztos nyomokat nem fedezett fel. Majdnem bizonyos, hogy a két szőlőben egy és ugyanazon személy garázdál-nevezett éjjelen, minthogy a két. V • ”  • kszőlő tőszomszédságban vagyon egymással. Az

folyik a gyújtogatás ügyében.
— (G y ú jto g a tó k .)  Két gyújtogatás hírét is veszszük egyszerre a vidékről. Az egyik Kacsótán történt, hol Uódosi József odavalós az akkor

tartalommal jelenik meg a «Zenélő Magyaror­szág* minden egyes füzete. Évenként 24 füzet, minden füzet 10- 10 oldal hangjegytartalom-kiváló sikerűmal, a legjobban megválasztott újdonságokból összeállítva jelenik meg. Előfize­tési ára egész évre, 242 oldal tartalomra, 12korona, félévre, 120 oldal tartalomra. 6 korona,gazdálkodó lakóháza gyulladt ki volt nagy szélben, még mielőtt oltásra lehetettvolna gondolni, el is égett. A tűz keletkezésioka iránt indított nyomozás során aztán ki-kodott a derült, hogy a tüzet gyújtogatás okozta, me­lyet Bodis Lidi falubeli elzüllött leány követett

negyedévre 3 korona. Előfizethetni az e szám­mal meginduló II. félévre a «Zenélő Magyar- ország* (Klökner Ede) zenemükiadobivatalá- ban Budapesten VI. Csengery utca 62., honnan megismerésre mutatvanyfüzetet ingyen és bér- mentve küldenek.

76 T R A N S Z A L I  REGÉNY Irta : H. RIDER HAGGARD 73ja *rv» jKf wő lőtte 1# s két katonám hurcolta el a hulláját. Félekugyan, hogy megszomontja a hir, de mégis tartozom azzal, hogy közöljem a kisasszonynyal.Alázatos szolgája
— Akkor te menekülj, szivem ! vagy, könnyen elérheted a partot.— Hogy beszélhetsz ilyet, Jess nélküled ?

úszóMegmeneküljek
F r a n k  M ü l l e r .Bessie úgy érezte, mintha villámcsapás érte volnaozdulatlaa bámult aa szivét. Tágranyitott szemmel, semmiségbe.— Kisasszony — szólt gonoszul vigyorogva a szo­morú hir hozója — én visszamegyek, mert szeretnék jelen lenni Pretoria elfoglalásánál.— Nincs válaszom — szólt alig hallhatóan a leány — visszamehetsz !

— Igen, én akarom 1 Neked élned kell ! Tudom, hogy szeretsz és ez megédesíti utolsó perceimet.Hirtelen fölborult a kocsi s egy erős sodrású hul­lámhegy a sziklához vágta őket.John percekig kábultan feküdt s mikor magához tért, Jeasre tekintett, remegve az aggodalomtól— Bajod esett, édes ? — kérdezte.
— Nem — telelte

9  9

HUSZONNEGYEDIK FEJEZET.Müller bizalm asaÁtadtad a levelet Croft kisasszonynak ? kér-

a leány alig hallhatóan.A kapitány didergett a hidegtől.— Mihez fogjunk most ? — tűnődött.— Haljunk meg ! Miért nem hagytál elpusztulni ? Minket már csak a halál szabadit meg.— Ne csüggedj, a kívánságod hamar teljesülni fog. Azok a gazemberek, akik a partról leselkednek ránk, nem ismernek irgalmat.Hajnalodott. A köd szétoszlott. John a szikla naő-dezte a néhány nap múlva visszatérő szolgát Müller.— Igen, a saját kezéhez juttattam.— Mit szólt ?
gül leselkedett ; két legelésző lovat vett észre.— Mindjárt gondoltam, hogy az ördög nem alszik mondta. — Szerencsére kéznél van a revolverem sNéma volt, mint maga a tiszta fájdalom, mely töltéseim Drágán adom el veszélybenarcán visszatükröződött.4 *Tehát elhitte? forgó életünket. — De John Jess hiszen— Bizonyára. Müller nevetett ezek a mi lovaink !Istenemre, igazad van ! Most már újra remény-— Croftot, a vén lókötőt, szék elé állíttatom. nemsokára haditörvény- kedem, hogy megszabadulunk.A kapitány óvatosan körülnézett.

♦ V „
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T a n 0 g y.
Pécs Táros iskolái.— Pécs szab. kir. várót összes községi népoktatási tanintézeteinek Értesítője az 1899— 900. iskolai év­ről. Az iskolaszék megbízásából Összeállította SchneidtrIstván, felügyelő-igazgató. —Pécs város iskoláinak a lefolyt tanévről szóló értesítője bevezető cikkében azzal fog­lalkozik, hogy milyen intézetet állítsunk a pol­

gári leányiskola fölé ? Erre azt a választ kap* jak, hogy két évfolyamú női ipariskola leg- egfelelőbb lenne.A lefolyt tanév történetéből megtudjak, bogy a polgári leányiskolába 272, az elemi népiskolákba 3024, az ismétlő iskolákba 561,

664, nem haladó 117; a kereskedelmi isko­lában haladó 74, nem haladó 29. Az Értesítő szomorú jelenségnek mondja a gyengeelméjű 
gyermekek szaporodását. Ösztöndíjakban és ju­talmakban több jeles növendék, valamint se

venhárom tagból. Volt a különböző vallási©, lekezelek részéről összesen 15 hitoktató; volt 1 rajztanitó, 4 zenetanitó, 2 óvónő és 5 se* gédovónő. A tanintézetek statisztikai kimuta­tását és a növendékek érdemsorozatát közli aagélyezésben a legtöbb szegéBysorsu növendék I Értesitő végül s a jövő tanévi tudnivalókkal részesült. A z ismétlő iskolákban sok twJ* a m u -| záródik be.
lasztás ; mert 1942 mulasztási eset közül igazolatlan volt 809 eset.Az ágostonléri óvodába beiratkozott 688, a szigetikülvárosiba 351, a nőegyletibe 156; összesen 1196 növendék. Fiú volt 580; leány 615. Az óvodákban összesen 6630 ingyen élelmezés osztatott ki.A városi seneiskolába 82 tanuló volt

összesen tehát hárométernyolcszázötvenhét ta- I felvéve s tanév végére maradt /2. Hegedü-nuló vétetett fel. A népiskolákban a létszá az előző tanévhez képest 87 tanulóval növe­kedett ; ellenben csökkent a polgári leányisko­lában nyolccal és az ismétlő iskolákban ti­zenhéttel. Az iparostanonciskolába 805, a ke­reskedelmi iskolába 113 és az óvodákba 1195 növendéket vettek fel s igy a város iskoláit 
összesen ötezerkilencszázhetven növendék láto­
gatta. A tanév végén a tanulók összes lét­száma 5555 volt.A túlzsúfoltság miatt négy párhuzamos osztályt kellett felállitni s mégis 2 osztályban 100* on felül volt a tanulók szá

osztályt látogatott 48, gordonka-osztályt 6, fúvó osztályt 4, fúvó hangszerek osztályát pedig 14 látogatta.A női kereskedelmi tanfolyamon huszon­egy növendék volt.A kereskedelmi tanonc- iskolába járt 113 növendék. Befejezte a tanévet 103 növendék. Az iparostanone-iskola 12 osztályból állt s a 
téli iparostan folyamot 90 hallgató látogatta.A tanév közben történt a tanitói fizeté- jj 
sek rendezése s ezek fokozatainak ismerteté­sével záródik be a tanév története.A tantestület állt a polgári leányiskolá-

)( Áthelyezés. A vallás- és közoktatás* ügyi magyar királyi miniszter Benedek Aladár, 
Csáktornyái állami polgári iskolai rendes ta­nítót, jelenlegi minőségében, a dicső-szent-már- 
toni állami polgári iskolához helyezte át.X Á „M agyar Földhitelintézet* pá­lyázata. Mint annak idején megírtuk, a •Ma­gyar Földhitelintézet* a gyümőlcsfatenyész- téssel foglalkozó néptanítóknak, az elért ered­mények jutalmazására, jutalomdij pályázatokat hirdetett, melyre a pályázati határidő tegnap járt le. A jutalomdij pályázatra Baranyavár- megyéből csupán egy tanító nyújtott be kér­vényt a kir. tanfelügyelőséghez : Várady Gyula, nagyfalusi tanító, kinek kérvényét a napokban terjesztik fel a ro. kir. főldmiveléstigyi minisz­terhez.

A tanulmányi eredmény a következő : I ban 10, a belvárosi fiaiskolában 7, a belvá-a polgári leányiskolában volt haladó 218, nem haladó 36 ; a népiskolákban volt haladó 2563, nem haladó 266 ; az ismétlőiskolákban haladó | 396, nem haladó 71 ; az ipariskolában haladó.
rosi leányiskolában 4, az ágostontéri népisko­lában 12, a feUővámház utcai népiskolában 8, a szigeti külvárosi népiskolában (Rudolfinum) 11 és a bányatelepi iskolában 1, összesen öt-

Pécs szab. kir. város
m e t e o r o lo g ia i  á l lo m á s a  J e g y ié t ő l1900. julius X  reggeli 7 órakor.Barometer (redukált) =  mm. 760 3 (sülyedő) Hőmérsék =  21*4 ®C.> maximuma : 28 7 *C» mnimumam 18*2 *C.Párauyomás : 17*2 mm.Relatív nedvesség: 91.Felhőzet: O  W 1 Szélirány b erő:Csapadék 24 órai :Borús, változó Dr. G^trar.

74 TRANSZYÁLI REGÉNY Irta : H. RIDER H AGGARD
Sehol semmi búvóhely s a búroknak nem látom nyomát. De mégis : két eltorzult arcú hulla feküdt a ovak közelében. A villám sújtotta agyon üldözőiket.— Van Istenigazság ! — szólt mély áhítattal a kapitány.

HUSZ0NHARMAD1K FEJEZET.oifonteinben.Napok múltak már el, hogy a kapitány hazulról távozott.— Istenem, Bessie, de nehezen várom őket vissza — sopánkodott egyremásra az ültetvényes.Azután rossz hírek jöttek s a leány sírva panasz­kodott nagybátyjának :— Ó, miért is küldted el ő t?  Hiszen tudnivaló volt, hogy Jesst meg nem szabadíthatja. Bizonyára meg­gyilkolták már a búrok 1 És mindennek te vagy az oka. Ha meghalt, akkor nincs több szavam hozzád 1Az öreg nem tudott hova lenni a meglepetéstől.— Igazi asszonytempó — mondta. — Lám-lám, a báránykából hiéna lett egy férfi kedvéért.A gyarmatos dacos angol maradt a háborús han­gulatban is és amikor búr szomszédai figyelmeztették, hogy jó lesz, ha elköltözik, csupa ellenszegülésből kitűzte házára az angol lobogót.— Mit jelent ez ? — kérdezte egy búr tiszt.— Azt, hogy angol ember lakik itt.— Levedd mindjárt azt a hitvány rongyot !

—  Előbb a pokolra kerültök, semhogy engedelmes­kedjem nektek !Erre a búrok létrát támasztottak a falhoz, hogy maguk tépjék le a zászlót.A gyarmatos kihozta a puskáját s rájuk fogta.— Csak a holttestemen át juttok ehhez a lobogóhoz.Rövid tanácskozás után bántatlanul hagyták az öre­get a búrok s eltávoztak, mert alapjában rokonszenvez­tek a derék ültetvényessel.Tizennégy nap múlt el igy, azután egymás sarkát tiporták a hiób-hirek : az angolokat megverték Láng Neknél, azután Ingogonál.És azután elkövetkezett az a nap, melyet Bessie sohasem fog elfelejteni, amig csak él.Február 20-ika volt. Egy héttel a majubai döntő csata előtt. Bessienek levelet hozott egy kafiér.— Honnét jön ? — kérdezte.— Én Wakkerstroomból hozom.Ki küldte?Olvassa ; majd mondja az irás.Olvasta és meghűlt benne a vér.Pretoriai tábor, február 15.Kedves Bessie kisasszony !Sajnálom, hogy a levelemmel alkalmatlankodnom kell, de mégis kötelességem valamit tudatni önnel. A zászlóink diadalmasan lobognak. A vöröskabátosok fut­nak előlünk, mint a gyáva patkányok. A holtak között találták Niel kapitányt is. Én ugyan nem láttam a saját szemeimmel, de Jan Vauzyl azt mondja, hogy
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Séta a világ körül.Pécs, 1900. julius 3.
— R a b ló g y ilk o s s á g  G e n fb e n .A genfi kanton igazságügyi és rendőri osz­tálya hirdetményt tett közzé, a melyben Be- rardo Antal József nyomoztatasát és kiszol­gáltatás végett való letartóztatását kén. Az illetők azzal vannak vádolva, hogy a junius 13 áról 14 éré virradó éjjel Buchat asszonyt Genfben, a Piacé de la Navigation 4. szám alatt levő lakásán kötéllel megfojtották és k i­rabolták. A nyomozás szerint valószínű, hogy a két gyilkos a junius 15. és 16. közötti éjjel egymástól elvált és Berardo a szülőföldjére, Alpignanoba ment, a hol e ho 24 ig tartóz­kodott. Azt hiszik, hogy szülőföldje elhagyása után valamely tengeri kikötőbe ment azzal a szándékkal, hogy onnan Amerikába vagy Al­gírba hajózzon, annal iukabb, mert Algírban már volt s onnan 1899 ben kiutasították. Be­rardo rovott múltú, telette veszélyes ember. — Negyven esztendős. Egész sereg, különböző országokban elkövetett lopás terheli a lelkét. Puchát asszony lakásából ismeretlen mennyi­ségű készpénzt és nagy csomó ékszert, meg értéktárgyat vittek el a gyilkosok.
— E g y  fé r j , k é t  fe le s é g . Newwarkban, mint az amerikai lapok írjak, a legutóbbi cenzus felvételnél egy németet fe­deztek töl, ki két asszonynyal és mindkét részről való gyermekeivel békeben és boldo- gan él. Az első asszonyt hu^z év előtt Né­metországban vette el. Tíz évvel ezelőtt el­hagyta és Amerikába utazott. Mialatt atbajózott a tengeren, egy fiatal ieanynyal ismerkedett meg és Amerikába érve, ezt is nőül vette. Két évvel ezelőtt az első asszony Í9 kivándo­rolt Amerikába és fölkereste a férjet, a ki­nek az oldala mellett egy másik asszonyt ta­lált. Ennek dacára az asszony elhozatta gyermekeit és most megint férjével él, a má­sodik asszonynyal együtt. A két asszony na­gyon jól megfér egymással. Bár egy födél

alatt, mindegyik külön háztartást visz. A térj minden szombaton megfelezi heti kerese­tét a két asszony közt és ezek a megfelezett keresetből, a megfelezett férjjel boldogan élnek. Hogy mi igaz ebből a furcsa hírből, azt az amerikai lapok tudják jobban, mert a két te­leséggel boldog elégedettségben élő térj Ame­rikában minden népszámlálás alkalmával hol itt, hol ott újra fölmerül.
— M e g fo g a d t á k  a  Jó  ta n á o s o t .Brooklyn város fenyitő törvényszékénél tör­tént. Baumeister Ottó ült a vádlot­tak padjan. Kettős házassággal vádol­ták. Beismerte a bűnt. 1885 ben nőül vette 

Hecht Margitot. Mikor ez elhagyta — úgy­mond — és más férfival kezdett élni, azt hitte, hogy joga van újból megnősülni. Aspi nall bíró e beismerés alapján következőkép hirdette ki ítéletét : — Maga most már tudja, ez állam tövényei tiltják újból megnősülni, míg az első, törvényesen el nem választott feleség életben van. Mégis enyhén fogok önnel elbánni, mert úgy látom, hogy többet vétkez­tek ön ellen, mint ön vétkezett. Első neje erkölcstelen életet élt csaknem az első perc­től kezdve, hogy ön nőül vette. Az a nő itt van a teremben és kívánom, bogy meghallja, a mit róla mondok. Erkölcstelen életet élt, s mikor már nem talált senkire, ki gondjába vette volna, elérkezettnek látta az időt, hogy Önt tölkutassa és galibát csináljon önnek. Fölfüggesztem tehát az ítéletet s egyúttal adok egy jó tanácsot. Szalljanak az első villamos kocsira, a mely New-Yorkba indul, siessenek az első hajóval Jersey Citybe és az első vo­nattal Nowarkba, mert ha itt marad, az a hölgy elfogathatná hűtlen elhagyás cimén.« Baumeister és második neje megfogadta a bíró tanácsát, s a következő percben már a villamoson ült New-York felé.— A  k h i n a i a k  c o p f j a .  Általában azt hiszik, hogy Khinában a copf viselete év­ezredek óta fennálló divat. Ez azonban nem all. Alig van kétszáz esztendeje, hogy a hó­dító mandsuk arra kötelezték a leigázott khi naiakat. hogy az Ő szokásaikat és viseletűket fogadják el és azokat, kik különösen a cop­fot nem akarták elfogadni, halállal büntették. Később a hódítók már szelidebb eszközökhöz fordultak ; pénzajándékot adtak annak, a ki elfogadta a copfot. Igaz, hogy ez az ajándék napról-napra kisebb lelt, de így sokat értek el vele, mert a khinai igen érzékeny a figyel­mességekkel szemben. Körülbelül száz eszten­dőbe tartott, inig általánosnak volt mondható a copf viselete s csak Jungtsing császár ural­kodása alatt viselte a mennyei birodalom min­den férfi lakosa az ékes fejdiszt. De azért a műveltebb és intelligens khinai középosztály még mos is tudatában van annak, hogy ők a copfot nem szabad akaratból fogadták el es a mandsukat még most is tolakodó idegenek­nek tekintik. Nem lehet azonban eldönteni, hogy a khinaiak visszatérnek e a régi hajvi selethez, ha valamikor a mandsu uralomnak vége szakad. Feltéve azonban, hogy a mand­suk után oly dinasztia kerül a khinai trónra, mely a copffal nem törődik : nagyon való­színű, hogy a khinaiak akkor sem hagynák el most mar megszokott fejdiszüket, mint a hogy nem hagyták el a honkongi és singa poréi khinaiak, a kik angol alattvalók s kik­nek nem kötelező a copf viselete.
— A  h e r c e g i  v ig e o . Érdekes vi­lágosságot vet az amerikai örökösnők háza­sodási viszonyaira az a pör, melyet D 'llu x i  Károly Arthur herceg indított a new-yorki törvényszék előtt ügyvéde : Dupré Ovide el­len. A tárgyaláson kiderült, hogy New York­ban van egy Cercle de Noblesse, melynek az a célja, hogy gazdag örökösnok és elszegé­nyedett arisztokraták közölt házasságokat köz­vetítsenek. A herceg ennek a körnek elnöke és ezért 25 dollár heti fizetést húz. A her­cegné, a ki a tárgyalásra mint tanú volt be­idézve, elmondta, hogy a herceg miden reg­

gel elolvassa a lapokban megjelenő házassági hirdetéseket és innen válogatja ki azokat aa örökösnöket, a kik vagyonukhoz nemesi cí­merrel bíró férjet akarnak szerezni és a kik­nél a herceg azután mint házassági ágens szerepel.
— R a b l ó  le á n y o k . Irvington ame­rikai városban Hawdon pályaőr két csodaszép leánya, Jenny és Francis fölcsapott rablónak. Aliig fölfegyverkezve világos nappal behatoltak egy farmernek a házába; föltörtek valamennyi szekrényt s elvitték magukkal azt a pénzt, a mit a farmer nemrég juhokért kapott. E si­keren földátorodva, elhatározták, hogy a jól jövedelmező mesterséget folytatják. Még ugyan­ezen este megállítottak az országúton két hazatérő farmert s revolvert szegezve a mel­lüknek, követelték, hogy minden pénzüket és értéktárgyakat adják ál. A legények azoban a pisztolyok dacára, lefegyverezték őket s erősen megkötözve bevitték a rendőrségre. Az egyik leány 19 éves, a másik egy hijján 21.
— A  s z e r e le m  g y ó g y f o r r á s a .Alenje mellett, Spanyolországban csörgedezik és állítólag meggyógyítja a boldogtalan sze­relmeseket. A hiába epedő donnok és donnák százszámra zarándokolnak a csodiforrashoz, mióta egy szevilai leány a spanyol újságok cikkei szerint visszanyerte habjaiban elveszett boldogságát. A szóban forgó szevillai hölgy ugyanis miért, miért nem, hirtelen raeggyü- löite a vőlegényét. Hallani sem akart felőle és a szerencsétlen ifjú forró vallomásai sem voltak képesek vis-zahóditani, mivi szülei le nem vitték egy kis vizkurara Alanjebe. Tizen­négy napig, hiába kapáíódzott, megfürdették delelőt:, délután a cs datévő vízben. És íme két hét leteltével ellenálhatatlan szerelmi vágy kergette viasza vőlegénye karjaiba Te­kintettel arra, hogy az alanjei forrás hőraér- séke sohasem több négy-ót fok Celsiu-nál, éppenséggel nem csoda, ha a szerencsétlen hajadon a huszonnyolcadik fürdő után jobbnak látta megbékülni a vőlegényével. De a spanyol újságok naüy lelkesedéssel üdvözlik az uj sziv- therápiát, amely mindenesetre sokkal home- opathikusabb a kewlaari szűz radikális eljá­rásánál. Kérdés : mennyire ludasok ebben a lelkesedésben az alanjei korc^márosok ?
— B e r l i n  ö z v e g y e i. 1897. január e'sején Berlinben a statisztikai évkönyv sze­rint 86,995 özvegy asszony volt, míg özvegy ember csak 17,083. Ugv hogy száz özvegy emberre ötszázkilenc özvegyasszony jutott. Az 1897 év során az özvegy as?z onyok száma 1735-tel szaporodott, az özvegy embereké azonban csak kétszaztizenhárommal. 1898. ja­nuár elsején 88,703 özvegy asszony és 12,296 özvegy ember élt Berlinben. Sz íz özvegy em ­berre tehát ötszáztizenháro n özvegy asszony julott. 1898. január elsejen az arány volt 100: 486. Azóta az aránytalanság egyre nő. Az özvegy asszonyok száma újabb esetekkel erő­sen gyarapodik, inig újabb férjhezmenés által csak nagyon gyengén apad. Azonkívül a Ber­linbe költöző özvegy .asszonyok száma az el- távozókkal szemben nagy, inig az özvegy emberek bevándorlása és elköltözése között a különbség jelentéktelen. 1897 ben például az özvegy nők száma 5164-gyel szapor >d >it és újabb férjhezmeneteliel 1027-tel csökkent. Az özvegy emberek száma ellenben 3029 c^l nö­vekedett és újra házasodás utján 1649-cel csöKkent.
— R a b ló v i lá g ;  T ö r ö k o r s z á g ­

b a n . A Balkánon még javában virágzik a rablorornantika, a mint arról egyszerre három hír is tesz véres tanúságot. A mióta Tö­rökország nem tudja kellőképen fizetni ka­tonáit, azok apró harcokkal túlérő rablóka­landokból egészítik ki hiányos zsoldjukat. Íme a három hír: Therapia környéken, a hová a diplomáciái testület tagjai gyakran szoktak ellátogatni, három török katona, köztük egy tiszt, megtámadta és kirabolta Kastendic né­met alattvalót, egy német pónzcsoportnak a
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képviselőjét, a mely gyufamonopoliumot akar szerezni Törökországban. A német nagykö­vetség, a melynek figyelmét erre a dologra fölhívták, jelentést tett az esetről a rendőrség­nek. — Szerb jelentések szerint albánok megtámadták és kifosztották a Pristinától délre elterülő Gilan várost. Néhány szerb em­bert állítólag megöltek. Azt mondják, hogy a kajmaká is pártját togta az albánoknak. A szerb követ jegyzéket készül átadni a portá­nak ebben az ügyben — A török-szerbiai határ közelében lévő Sarai községből perzsiai kurdok támadásának hire érkezik. A török katonasággal harcra került a dolog, a mely- beu a perzsák vezére, Timur kbán és két öc.-cse elesett.
— A z  n jte s ta m e n tu m  e r e d e tije .

A Le Journal írja : »Egy damaszkusi mecset­ben hat Írott könyvet találtak. Egy kis for­májú Koránnál kezdődik a sorozat s u^\an­yait egy Koránnal végződik, amely ugyanoly formájú, mint a kairói könyvtár példánya. Németországban azt remélik, hogy az uj tes­tamentum eredetijét is meg lógjak találni. A Demet császár maga irt ez ügyben Damasz- kusbd s elrenaelte. hogy a legnagyobb erőfe­szítéssel dolgozzanak az ujtestamentum fölke­resésen.»
Közgazdaság□  A rézgálic gyártása és forgalomba hozatala. A földmi velésügyi miniszter a rézgálic gyártásának és forgalomba hozata­lának szabályozása tárgyában a következő rendeletet adta ki : A mezőgazdasági termé­nyek, termékek és cikkek hamisításának tilalmazásáról szóló, 1895. évi XLVI. törvény­cikk 1. § ában nyert felhatalmazás alapján, a közforgalomban levő rézgálic szintén azon cikkek közé soroltatik, a melyeknek hamisí­tása, valamint, a hamisitottaknak forgalomba hozatala tilos s az említett törvényeik meg­torló határozmánya ala esik. Az idézett tör­vénycikk végrehajtása tekintetében 1896. évi jnlius hó 9-én 38.286. sz. alatt kiadott ren­delet kiegészítéséül tehát a kereskedelemügyi | tk. 1900. és a belügyminiszterrel egyetértőleg a követ­kezőket rendel : Rézgálic elnevezés alatt csak oly gyártmány hozható forgalomba, mely a jegeeviz beszámításával legalább 98 (kilencven­nyolc) % tiszta jegeces réz-szulfátot tartalmaz a többi 2 (kettő) % han pedig az elkerül­hetetlen nedvességtartalom mellett, legfeljebb csak annyi vasvegyület lehet, mely 0*5 (öt­tized) százalék fémsavnak felel meg.

lenséggel fogtok szemben állani, mely épp úgy megveti a halait, mint ti. Európai tisztektől kiképeztetve megtanulták ezt a khinaiak. így küldlek ki benneteket most az igazságtalanság megtorlására s nem
nyugszom addig, mig a német zászló a többi 
hatalmasságok lobogóival diadalmasan nem 
fognak lengeni a khinaiak fölött Peking fa­
lán kitűnve. A beke föltételeit nem diktál­juk a khinaiaknak. Először hozzatok vissza tisztán, mocsoktalanui a zászlókat, a me­lyek fölöttetek lengenek. Hálám, érdeklő­désem, imádságom, gondoskodásom nem fog elhagyni benneteket. V^lök én is követni foglak benneteket.*Vilmos császár elhalasztotta északra tervezett utazását.A „Wittekind* és .Frankfurt44 nevű száilitógőzösök ma reggel a lakosság lel- ë kés tüntetése mellett indultak a khinai harctérre. A császár, császárné és a többi Wilhelmshafenben levő fejedelmek a ,H o  henzollern* yachtról nézték a hajók el­indulást.

— Hirtorlódás Csifuban. (Á.Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) A ber­lini Wolff-ügyuCksegnek jelentik Csifuból : Tegnap esti 7 órától az itteni táviró ál­lomás kétszáz távirattal van hátralékban, a melyeket a nagy munkahalmaz miatt nem volt képes továbbítani.

védők elleni 200 kor. tőke-követelés és járu­lékai iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. törvényszék és a szent-lőrinci kir. járasbiróság területen levő Szt.-Gál és Cserdi községek ha- taraban fekvő s a szt.-gali 77. sz. betétben felvett A. I 1. 3— 10. sorsz. ingatlanokra 670 korona, 2. *orsz. 228/1. hr. 105. sz. házra 800 korona, továbbá a cserdi 321. sz. betét­ben felvett A. I. 1. 2. sorsz. szőlőkre 444 korona bejárban mint kikiáltási arban az árverést elrendelte s hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1900. évi julius hó 30. napján délelőtt 9 órakor Szent-Gál község biró- házában és ugyanaznap délután 2 órakor Cserdi község biró-házában megtartandónyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak
9Árverezni szándékozók tartoznak az in­gatlan becsurának 10° 0-át, vagyis 67 kor., 80 kor. es 44 korona 40 fillért, készpénz­ben, vagy az 1881 : évi november hó 1 én 3333. sz. alatt kelt 1. M. rend §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke­zéhez letenni, avagy az 1881 : 60 t.-cikk 176. §. értelmében a bánatpénznek a biróságnáj előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt atszolgáltatni.Pécsett, 1900. május hó 3*an, a királyi tszék, mint tkvi hatóság

Bogyay Pongráckir. tszéki bíró.
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Egy ügy es fiú

4660. sz.
Árverési hirdetmény.A pécsi kir. törvényszék mint tkvi ha­tóság közhírré teszi, hogy Kustos Lajos ügy­véd szentlőrinci lakos végrebajtatónak Vörös János, Vörös Verona férj. Kovács Józsefné, kk. Vörös Mari szt.-gáli és Vörös Anna férj. Szabó Vincéné zugasdi lakos végrehajtást szén­

bádogostanoncnakfelvétetik ; azok, kik szegé- | nyék és iskoláikat jól végez­ték előnyben részesülnek, sőt ruhával is elláttatnak.Bővebbet
Fehérvári Sándorépület és di^zuiűbadogosral P É C S E T T

5396. szám. kig. 1900.T Á V I R A T O K .
— Németország khinai ak­

ciója. (A rPec>i Figyelő* eredeti táv­irata.) Wiihelmshafenböi sürgönyzik mai Kelettel hogy Vilm os császár a Khinába menő csapatok fölött tartott szemle alkal­mával a Kővetkező beszédet mondta :,A  beke kellő közepebe vetették bele a háború fáklyáját. Borzalmat keltő gaz-1 pályázatot hirdetek.sâ r hallatlan vakmerő kegyetlenséggel el­ragadta derek képviselőmet. Mas hatalmak követei is halain- veszedelemben forogunk s talán ma utolsó harcukat vívjad mar. A német lobogot megsértették, a német bi*

J l  mohácsi járás főszolgabírója.

Pályázati hirdetmény.A vármegye alispánjának 1898. évi 21., 130. és illetőleg 1900. évi 9756.szánni elhatározásával a dályoki kôzjeçyzôséÿfoeil Dalyok szekhelvlyel és évi
SOO korona fizetéssel rendszeresített «I

rodai mat kigunyoltak : ez példás büntetést, boszut követel. A  cirkáló hajóraj parancs­
noka ma már megkért, hogy vegyem fon­
tolóra egy hadosztály kiküldésit. Olyan el-

fölhívom a pályázni óhajtókat, hogy elméleti képzettségüket, nyelvismeretei* két és eddigi foglalkozásukat is igazoló okirattal fölszerelt kérvényüket hozzám
folyó évi julius hó 24-i £ okvetlenül adják be.

A választást folyó évi julius hó 2S-áll d. u. 4 órakor fi gom Dályok községben, a körjegyzői irodában megtartani.Mohács, 1900. junius 30.
Szinkovics Károly,löszokabiró.Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1900.




